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MINISTERSTVO OBRANY SR                                                                       
Úrad pre investície a akvizície                                                                                  Výtlačok číslo: 
                                                                          Počet listov: 
                                                                                                                                                                                                                                                       
 

 

Dohoda o mlčanlivosti č.2012/8043 
uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v platnom znení medzi  

zmluvnými stranami: 

 
Článok I. 

  Zmluvné strany 

 

1.1. Slovenská republika-Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 

 Kutuzovova 8 

 832 47 Bratislava  

    

 Zastúpený: Ing. Miroslav PETROVIČ  

  riaditeľ Úradu pre investície a akvizície MO SR 

    

 Vybavuje: Ľudovít Augustín Tel.č.:0960 317656 

   Fax.č:0960 317679 

 IČO: 30 845 572  

    

 Bankové 

spojenie: 

Štátna pokladnica  

 Číslo účtu:  7000171215/8180  

 

           (dalej len „Ministerstvo obrany“) 

 

 

1.2. Obchodné meno: ICZ Slovakia a.s. 

 Sídlo: Soblahovská 2050, 911 01 Trenčín 

    

 Zastúpený: Ing. Martin TERKOVIČ           

  predseda predstavenstva                             

   

 Vybavuje: Ing. Alena Tkáčiková    Tel. č.:0911 940 021                                                                                                 

   Fax.č.: +421 326523544          

   e-mail.alena.tkacikova@icz.sk 

 IČO: 36 328 057     

 DIČ: 2020180096  

 IČ DPH: SK 2020180096  

 Bankové spojenie: ČSOB a.s.  

 Číslo účtu: 611671153/7500  

 

           zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Trenčín, Oddiel: Sa, Vložka č.10561/R    

 

( ďalej len „ICZ“)    

( ďalej spolu Ministerstvo obrany a ICZ len ako „zmluvné strany“)  
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Úvodné ustanovenia  

 

ICZ je Dodávateľom konzultačno-poradenských služieb v oblasti IKT (Informačno-

komunikačných technológií).  

 

Článok II 

 

2.1 ICZ sa zaväzuje počas doby 3 rokov od uzatvorenia tejto Dohody, zachovávať prísnu 

mlčanlivosť o všetkých „Dôverných informáciách“ (technické, obchodné, výrobné, 

organizačné, personálne a mzdové informácie vrátane informácií o zmluvných vzťahoch, 

funkcionálnych a technických špecifikácií, konštrukcií, výkresov, zdrojových kódov, 

analýz, výskumov a projektov výroby, počítačových programov, algoritmov, postupov, 

know-how, obchodných a marketingových výskumov, materiálov, plánov, účtovných 

a finančných informácií, obchodného tajomstva, údajoch o zamestnancoch, zmluvných a 

mzdových podmienkach zamestnancov a pod.), ktoré získala pri plnení Zmluvy č. 

2012/8046 o poskytnutí audítorských služieb uzatvorenej dňa 17.9.2012 podľa § 269 ods.2 

zákona č.513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov ( ďalej len 

„Zmluva“) na základe ktorej ako zmluvná strana – poskytovateľ realizovala svoj záväzok 

vykonať v súlade so Zmluvou pre Ministerstvo obrany audit informačných systémov 

Ministerstva obrany SR alebo v súvislosti s plnením Zmluvy a nevyužiť tieto informácie v 

rozpore so záujmami Ministerstva obrany alebo v rozpore s touto Dohodou. 

 

2.2 ICZ je oprávnená Informácie využiť výlučne pre účely plnenia záväzkov vyplývajúcich zo 

Zmluvy.  

 

2.3 ICZ si je vedomá, že niektoré informácie sú obchodným tajomstvom v zmysle zák. č. 

513/1991 Zb., Obchodný zákonník, v platnom znení alebo informáciami v zmysle zákona č. 

215/2004 o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov, alebo, ktoré sú dôverné alebo podľa vôle Ministerstva obrany 

majú zostať utajené. 

 

2.4 Počas bližšie neurčitého času  až pokým sa informácia nestane verejne známou inak ako 

porušením tejto Dohody a/alebo až pokým nestratí svoju skutočnú a/alebo potenciálnu 

materiálnu alebo nemateriálnu hodnotu vzhľadom na rozhodnutie Ministerstva obrany 

minimálne však po dobu 3 rokov od uzatvorenia tejto Dohody sa ICZ zaväzuje 

 

- uchovávať a chrániť ako dôverné a tajné jednotlivé a všetky Dôverné informácie 

poskytnuté počas realizácie Zmluvy  

- používať poskytnuté Dôverné informácie výlučne na účel výslovne uvedený v tejto 

Dohode. 

- neposkytnúť tretej osobe (okrem prípadov uvedených v tejto Dohode) žiadnu 

z dôverných informácií poskytnutých druhou stranou bez predchádzajúceho výslovného 

písomného súhlasu Ministerstva obrany   

- zabezpečiť riadne a bezpečné uchovávanie a skladovanie všetkých Dôverných 

informácií poskytnutých Ministerstvom obrany   

- nezverejňovať, nešíriť a iným spôsobom nesprístupňovať dôverné informácie alebo 

dokumenty obsahujúce dôverné informácie  

- bez predchádzajúceho písomného súhlasu Ministerstva obrany žiadnym spôsobom 

nekontaktovať osoby alebo subjekty, ktoré (i) sú uvádzané v dokumentoch, ktoré 

obsahujú Dôverné informácie, (ii) alebo akýmkoľvek spôsobom súvisia s Dôvernými 

informáciami    
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2.5 ICZ sa zaväzuje počas doby 3 rokov od uzatvorenia tejto Dohody,  nezaobstarávať pre seba 

a ani pre inú osobu bez výslovného predchádzajúceho súhlasu Ministerstva obrany žiadne 

kópie ani odpisy dokumentov a materiálov Ministerstva obrany, ani ich nepoužívať na iné, 

ako dohodnuté účely bez výslovného predchádzajúceho písomného súhlasu Ministerstva 

obrany. 

  

2.6 Povinnosti mlčanlivosti môže ICZ zbaviť iba Ministerstvo obrany.    

 

2.7 Povinnosťou mlčanlivosti podľa tejto Dohody nie je dotknutá povinnosť ICZ poskytnúť 

dôverné informácie na základe rozhodnutia príslušného súdu alebo v iných prípadoch, v 

ktorých zverejnenie vyžadujú platné právne predpisy. Rovnako sa povinnosť mlčanlivosti 

netýka poskytovania informácií osobám určeným Ministerstvom obrany alebo ním 

povereným k uskutočňovaniu určitých úkonov, ak sú tieto osoby taktiež povinné vo vzťahu 

k Ministerstvu obrany zachovávať mlčanlivosť. 

 

2.8 Pre účely tejto Dohody Dôverné informácie nezahŕňajú žiadnu informáciu, ktorá je verejne 

všeobecne dostupná v čase použitia alebo poskytnutia alebo sa stane všeobecne verejne 

dostupnou (inak ako neoprávneným poskytnutím alebo použitím).  

 

 

Článok III 

 

3.1  V prípade, že porušením povinnosti mlčanlivosti ICZ podľa tejto Dohody vznikne 

Ministerstvu obrany škoda, bude Ministerstvo obrany oprávnené požadovať a ICZ povinná 

nahradiť vzniknutú škodu v plnom rozsahu. 

3.2 Okrem náhrady škody podľa bodu 3.1, je ICZ povinná zaplatiť Ministerstvu obrany 

zmluvnú pokutu vo výške 1000,- Eur, a to za každé jednotlivé porušenie povinnosti 

uvedenej v tejto Dohode. 

 

Článok IV 

 

4.1 Táto Dohoda sa riadi slovenským právom. 

 

4.2. Dohoda je vyhotovená v 4 ( štyroch) rovnopisoch, z ktorých jeden rovnopis dostane ICZ a tri 

rovnopisy dostane Ministerstvo obrany.  

 

4.3. Neplatnosť, neúčinnosť alebo nevymáhateľnosť jedného alebo viacerých ustanovení tejto 

Dohody nebude mať za následok neplatnosť, neúčinnosť ani nevymáhateľnosť celej 

Dohody. V takom prípade zmluvné strany nahradia takéto neplatné, neúčinné nebo 

nevymáhateľné ustanovenie ustanovením, ktoré bude najlepšie spĺňať zmysel neplatného, 

neúčinného a/alebo nevymáhateľného ustanovenia. 

 

4.4. Táto Dohoda sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 546/2010 Z.z., ktorým sa 

dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým 

sa menia a dopĺňajú niektoré zákony. 

 

4.5. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv v súlade s bodom 4.4. tejto zmluvy.   
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4.6. Zmluvné strany súhlasia s obsahom tejto Dohody a vyhlasujú, že táto Dohoda bola uzavretá 

v súlade s ich určitou, vážnou a vedomou vôľou, bez nátlaku alebo na základe jednostranne 

nevýhodných podmienok. Zmluvné strany potvrdzujú, že si Dohodu prečítali, porozumeli 

jej obsahu, súhlasia s jej obsahom a na dôkaz tohto, pripájajú k Dohode svoje podpisy. 

 

 

V Bratislave dňa :                                                                      V Bratislave  dňa :    

 Za ICZ:      Za Ministerstvo obrany:  

                                                                                 
 

 

 

     

 

 

 

 

 

  Ing. Martin TERKOVIČ                                                              Ing. Miroslav PETROVIČ 

   predseda predstavenstva                                                                                     riaditeľ       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


